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Stellen Sie sicher,
dass alle Teile
ordnungsgemäß
montiert und gesichert
sind. Befolgen Sie die
Montageanleitung
sorgfältig.

Make sure all parts
are properly
assembled and
secured. Follow the
assembly instructions
carefully.

Assurez-vous que
toutes les pièces sont
correctement
assemblées et
sécurisées. Suivez
attentivement les
instructions de
montage.

Assicurarsi che tutte
le parti siano
correttamente
assemblate e fissate.
Seguire attentamente
le istruzioni di
montaggio.

Zorg ervoor dat alle
onderdelen correct
zijn gemonteerd en
vastgezet. Volg de
montage-instructies
zorgvuldig.

Asegúrese de que
todas las piezas estén
correctamente
ensambladas y
aseguradas. Siga
atentamente las
instrucciones de
montaje.

Ujistěte se, že jsou
všechny díly správně
smontovány a
zajištěny. Pečlivě
dodržujte montážní
pokyny.

Provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno
sastavljeni i
pričvršćeni. Pažljivo
slijedite upute za
sastavljanje.

Prepričajte se, da so
vsi deli pravilno
sestavljeni in pritrjeni.
Natančno upoštevajte
navodila za
sestavljanje.

Győződjön meg arról,
hogy minden
alkatrész megfelelően
van összeszerelve és
rögzítve. Gondosan
kövesse az
összeszerelési
utasításokat.

Überprüfen Sie
regelmäßig alle
Schrauben und
Verbindungen, um
sicherzustellen, dass
sie fest angezogen
sind.

Check all screws and
connections regularly
to ensure they are
tightly tightened.

Vérifiez
périodiquement toutes
les vis et connexions
pour vous assurer
qu’elles sont bien
serrées.

Controllare
periodicamente tutte
le viti e i collegamenti
per assicurarsi che
siano serrati.

Controleer regelmatig
of alle schroeven en
verbindingen goed
vastzitten.

Revise
periódicamente todos
los tornillos y
conexiones para
asegurarse de que
estén apretados.

Pravidelně kontrolujte
všechny šrouby a
spoje, abyste se
ujistili, že jsou
utažené.

Povremeno provjerite
sve vijke i spojeve
kako biste bili sigurni
da su čvrsto
pričvršćeni.

Občasno preverite
vse vijake in
povezave, da se
prepričate, da so
dobro priviti.

Rendszeresen
ellenőrizze az összes
csavart és
csatlakozást, hogy
megbizonyosodjon
azok szorosságáról.

Nicht ruckartig ziehen
oder schieben, um
Beschädigungen an
den Rädern und am
Wagen zu vermeiden.

Do not pull or push
abruptly to avoid
damaging the wheels
and the trolley.

Ne tirez pas et ne
poussez pas
brusquement pour
éviter d'endommager
les roues et le chariot.

Non tirare o spingere
improvvisamente per
evitare danni alle
ruote e al carrello.

Trek of duw niet
plotseling om schade
aan de wielen en de
wagen te voorkomen.

No tire ni empuje
repentinamente para
evitar dañar las
ruedas y el carro.

Netahejte ani netlačte
náhle, aby nedošlo k
poškození kol a
vozíku.

Nemojte naglo vući ili
gurati kako biste
izbjegli oštećenje
kotača i kolica.

Ne vlecite ali
potiskajte nenadoma,
da preprečite
poškodbe koles in
vozička.

Ne húzza vagy
nyomja hirtelen, hogy
elkerülje a kerekek és
a kocsi sérülését.

Lagern Sie
Chemikalien sicher
und verhindern Sie,
dass sie verschüttet
werden oder
auslaufen.

Store chemicals
safely and prevent
spills or leaks.

Stockez les produits
chimiques en toute
sécurité et évitez les
déversements ou les
fuites.

Conservare i prodotti
chimici in modo sicuro
ed evitare fuoriuscite
o perdite.

Bewaar chemicaliën
veilig en voorkom
morsen of lekken.

Almacene los
productos químicos
de forma segura y
evite derrames o
fugas.

Chemikálie skladujte
bezpečně a zabraňte
rozlití nebo úniku.

Pohranite kemikalije
na siguran način i
spriječite prolijevanje
ili curenje.

Varno shranjujte
kemikalije in
preprečite razlitje ali
puščanje.

Tárolja biztonságosan
a vegyszereket, és
akadályozza meg a
kiömlést vagy
szivárgást.

Überprüfen Sie
regelmäßig die Räder
und andere
bewegliche Teile auf
Abnutzung und
ersetzen Sie sie bei
Bedarf.

Regularly check the
wheels and other
moving parts for wear
and replace them if
necessary.

Vérifiez régulièrement
l'usure des roues et
autres pièces mobiles
et remplacez-les si
nécessaire.

Controllare
regolarmente l'usura
delle ruote e delle
altre parti mobili e
sostituirle se
necessario.

Controleer regelmatig
de wielen en andere
bewegende delen op
slijtage en vervang
deze indien nodig.

Compruebe
periódicamente el
desgaste de las
ruedas y otras piezas
móviles y
reemplácelas si es
necesario.

Pravidelně kontrolujte
opotřebení kol a
dalších pohyblivých
částí a v případě
potřeby je vyměňte.

Redovito provjeravajte
istrošenost kotača i
drugih pokretnih
dijelova i zamijenite ih
ako je potrebno.

Redno preverjajte
obrabo koles in drugih
gibljivih delov in jih po
potrebi zamenjajte.

Rendszeresen
ellenőrizze a kerekek
és egyéb mozgó
alkatrészek kopását,
és szükség esetén
cserélje ki azokat.
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